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Abstract  
Rudaki Samarqandi is a master and pioneer of Persian-speaking poets of post-Islamic Iran. 

Rudaki's name and reputation in the court of the Samanids and the visible and nonvisible wisdom 

in his poetry, especially the adequate words and easy meanings of his poems, have made this long-

standing poet a particularly special image in the minds of Iranians as well as Persian speakers 

outside Iran. The present library study is based on two verses attributed to Rudaki. One verse in 

Tarjoman al-Balagha, Hadayegh al-Sehr nnt tt hrr  rhetrr iaal uuureei id dmmmmttt aa a“ “Ykk killdd 
oo taat oo eee  wuuld be brvv//  Yuu gvve oo tttt  oo oee wuuld be prrr ” [mmmi bkktttt i ta ddmmi 
namand shojaa/ hami bedadi ta adami namand faqir] and the other verse in al-Mo’jam is written as 

aaami kkktttt i ta rrr  ooou mmmddd ooojaa/ mmmi eeiiii  ta drr  vll i mmmddd fiii r.. Amggg tee 
editors of Rudaki's poems, Bahar and Nafisi believe that the first verse is a wrong narration or 

recording of the second verse. For this reason, and following these two correctors, the first verse is 

not included in any of Rudaki's poetry collections, but evidence shows that these two poems are not 

one verse. Rather, the two verses are independent of each other. In the present study, first of all, by 

considering the existence of similar verses in the works of poets, we show the independence of the 

verses. Then, by considering the stylistic features of Rudaki's certain poems, we show the 

authenticity of the first verse. Finally, we talk about some probabilities of the second verse. 

      

Introduction  
Today, Rudaki's poetry is an important part of the cultural identity and heritage of the ancient 

Persian speakers across the world. In Iran, Tajikistan, Russia, Germany, etc., some correctors have 

attempted to correct and publish the existing poems of this poet. But, to date, no ordered piece of 

his poems has been obtained. On the other hand, the deletions occurred over time and the small 

amount of the remaining poems did not give enough chance to correctors to examine the poet's 

stylistic and linguistic subtleties. For this reason, in some cases, correctors have corrected verses 

using conjecture. For this reason, some problems are observed in recording and correcting some 

verses of Rudaki's printed Divans. 

In Tarjoman al-balagha, Hadayegh al-Sehr, Badaye al-Sanaye, and Madarej al-Balaqa, the 

fll lwwigg vrree tt triuutdd to Rkkkki llll d ee seen: uuuu uilldd�tt t aat teere wrre ttt  a rr vv//  You 
gvvs st t ttt  thrre ee ro oot r rrrr r [mmmi kkktttt i ta ammmi mmmsss s sssaa/ mmmi kkkhhhti ta adami 

namand faqir]. This verse is mentioned in the aforementioned sources in the "al-Ebdaa" section. 

Ttt tt t rr  vrr se wii ch is mttt idddd dll y in mmmms Gyyys Rzzi’s al-Mo'jam and is very close to the 

fll l** igg vrree: uuuu uilldd oo tttt  teere will ttt  be brave in the enemy/ You gave so that there 

will ttt  ee oorr  in Vali” [mmmi kkktttt i ta aar ooou mmmddd ooojaa/ mmmi eektttt i ta aar vll i 
namand faqir]. The great formal and content similarity of these two verses has forced the correctors 

of Rudaki's Divan (Nafisi and Bahar) to judge the choice of a verse from the two mentioned verses. 

In the present study, the authors examine the two verses by examining the issues of stylistics 

and the structure of Khorasani style poems and make judgments about the opinions of the 

correctors.  
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Materials and Methods 

The present study is a library study, based on data analysis. The authors, using documentary 

sources of Rudaki poems, manuscripts of these sources including Persian rhetorical texts and 

Persian to Persian lexicon, etc., as well as examining the published divans in Iran and Tajikistan 

aaalyze two vrr sss of Raaaki’s mmmms ddd rr iticize tee rrr rcctrr ''  iii ii nns aaeed nn ccinntific and 
stylistic issues. 

 

Discussion of Results and Conclusions   

In the present study, the authors examined two verses of Rudaki Samarghandi's hymns. The 

correctors have considered these two verses as one verse in their corrections in terms of form and 

content similarity, with two different recordings. After a detailed study of these two verses, we 

were able to achieve the following results: 

A. In tttt rsst with tee crr rcctrr ’’ iii ii nn, thsse vrrees rre ntt  oee vrr se with two ii ffernnt 
forms; rather, they are the same verses with two different recordings. For textual reasons, one of 

the verses cannot be considered as a different narration or recording of the other verse. 

B. The first verse, contrary to the opinion of the correctors, is a correct and original verse in 

accordance with the definite stylistic features of Rudaki's poems. Therefore, it is not right to 

remove it from all the divans of Rudaki's poetry.  

C. The second verse is independent of the first verse. The theme of this verse is a common 

theme among the remaining poems of Khorasani style poets and beyond. 
D. The second verse can also be considered as an independent verse from the first verse in 

Rudaki's scattered verses. These possibilities include the manipulation of scribers, manipulation of 

tee uutoor, imitatigg Rkkkki’s oott ry, tt .. uut ttt il a dff inite mmmmmmmm is fuu,,, tee sss iibility of 

being attributed to Rudaki is more than other possibilities.  
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 «نماند شجاع آدمیتا  یبکشت یهم»

 بلاغی منابع در یسمرقند یمنسوب به رودک بیت دو بازیابی در حانمصح  عملکرد و آرا نقد
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 یدهچک
و  یاندر دربار سامان او ۀبعد از اسلام است. نام و آواز یران ا زبان  یپارسشاعران  پیشگاماستاد و  ،یسمرقند یرودک

 یریتصو است  شدهموجب ـ  او یها سرودهآسان در  ی الفاظ خوب و معان یژهو بهـ  و پنهان در اشعارش یداپ یها حکمت
 دو بره یبا تک پژوهش ینا. یدآ وجود  به یرانخارج از ا زبانان یپارسو  یرانیاندر ذهن ا یرینهشاعر د یناز ا یژهو یتغا به

 یهم» صورت به یمنابع بلاغ دیگر و السحر حدائق ،البلاغه ترجمان در بیت یک. است  شده یهته یمنسوب به رودک بیت
 عدو در تا بکشتی همی»صورت  به المعجمدر  یگرد یتو ب «یرنماند فق یتا آدم یبداد یهم/ نماند شجاع یتا آدم یبکشت
 یت ند که با برآن یسینف بهار و ی،رودک یها سرودهحان است. از مصح  آمده «یرنماند فق یتا در ول یبداد یهم /شجاع نماند

از  یک یچهنخست در  یتح، بدو مصح  یناز ا یرویپ  بهو  یلدل یناست. به هم دوم یتاز ب یضبط اشتباه یا یتروا نخست 
 از مستقل بیت دو بلکه نیست؛ بیت یک سروده دو این ،دهد یموارد نشده است؛ اما شواهد نشان  یشعر رودک های یواند

 به را ابیات تقلالاس ،مشابه در آثار شاعران یاتوجود اب به توجه با نخست کوشند می مقاله این در نویسندگان. است هم
 سرانجامو  ندکن ییدنخست را تأ یتاصالت ب ی،رودک مسل م یها سروده سبکی های یژگیو سپس با توجه به ؛برسانند اثبات

 .کرد خواهند مطرح دوم بیت دربارۀرا  یاحتمالات

 

 کلیدی های واژه
 مضمون ؛بلاغی منابع ؛یحتصح ؛یسینف ؛رودکی یواند ؛یرودک
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 مقدمه ـ1

 یزمقدار اندک ن ینو هم یدهما رس دست  به یاندک یاتاب، زبان یپارسسرآمد شاعران  ی،سمرقند رودکی یوانداز 

 ینچندانتشار  وجود با .کهن است و منابع مستند  متون  به یگربارهمجدد و مراجعات د یها پژوهش یازمندن

مخاطبان پژوهشگران و  یازن یک یچه، هنوز یکستانو تاج یرانشاعر در ا ینا یها سرودهاز چاپ معتبر و  یحتصح

 و نیست یرادا بدون یاثر یچ؛ البته هاست نکردهبرآورده  او های یمثنوو  یوانمانده از دیجابهاشعار  ۀینرا در زم

همواره حق آن است که . گرفت باید ینم یا خ رده یزن برجسته پژوهان یرودکحان بزرگ و بر مصح  سبب همین به

 .اند کردهصرف  یودکر یها سروده جویو جستدر  را یوقت گزاف که بودسپاسگزار  ییهاآناز  یدبا

 هاآن یابیحان در بازکه مصح  یرودک ۀختو س  یمدح یها سرودهاز  یتب دو شود می تلاش پژوهش ایندر 

در  یتب یک. شود ارائه تأملیات درخور یو نظر بررسی مجدد ،اند نبوده یراصائباما  اند داستان هم

 :است شده ضبط صورت ینبد ـ ینابع موجود و مستند اشعار رودکم ترین یمیقداز  ـ البلاغه ترجمان

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــا آدمـ ـ  ییبکش ــا آدمـ ـت ــجاع   ییت ــد ش ــجاع نمان ــد ش  نمان

 

ــ  ــا آدمـــ  ییبـــدادبـــداد  ییهمـــهمـ ــتـ ــا آدمـ  یـــریـــرنمانـــد فقنمانـــد فق  ییتـ

 (132: 1949 یانی،)رادو   

پژوهش به  ایندر سبب  ینو به هم استآمده  یزن البلاغه ترجمانبعد از  یدر اغلب متون بلاغ بالا یتب

 .شود می پرداختهمنابع  یناز ا یکدر هر یتضبط ب یچگونگ

چاپ اول ) رودکی اشعار و احوال و زندگی یطمحاز کتاب  یرویپ  به یچاپ های یواند ۀکه در هم دیگر یتب

 صورت است: ینبد ،آمده (1341و چاپ دوم  1319

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــدو  ییبکش ــا در ع ــدوت ــا در ع ــجاع  ت ــد ش ــجاعنمان ــد ش  نمان

 

 یــریــرنمانــد فقنمانــد فق  ییتــا در ولـ ـتــا در ولـ ـ  ییبــدادبــداد  ییهمــهمــ 

 (502: 1341 یسی،)نف   

 به (.هفتم ق ۀ)سد یراز یسشمس ق اشعارالعجم ییرمعا یف المعجممنبع و آن هم کتاب  یکتنها از  بیت این

گردآورندگان حان و مصح  یرسپس ساو  یسینخست نف، موجود یچاپ های یواند یان. در ماست  یدهرسما  دست 

 یترا بر ب دوم یتو ب پنداشتهدو صورت متفاوت  با یتب یکرا  یادشده ابیات ی،از و یرویپ به یرودک یواند

 .اند داده یحنخست ترج

 دادهنشان  پژوهش این در کهنچنااما  ؛رسدب نظر  بهاندک  یتدو ب یناختلاف موجود ب ابتدادر ممکن است 

 زیرا ؛دانست متفاوت ضبطدو  با یتب یکرا  هاآن توان ینمکه  یا گونه به؛ استمهم  اختلاف  دو نیا ،شود می

 در توان ینم ینچنهم متفاوت است. المعجمبا  یرهغ و السحر حدائق ،البلاغه ترجماندر  یتدو ب ینموضع ضبط ا

 مانند یلیدلاـ  دارد ترو پرکاربرد تر یهنر یضبط یکیکه ازقضا ـ  عدو مصر ینبروز اختلاف ب یچگونگ یلتحل

 .برشمردرا  غیره یاو  شده استفاده ۀنسخ دیدگی یبآس یف،تحر یف،تصح ی،بدخوان

 اثبات به ریکدیگ از ابیات مجزابودن حان،مصح  عملکرد رد  در نخست شود، می تلاش پژوهش این ادامۀ در

توجه  باـ  است شده حذف رودکی دیوان از حانمصح نظر و عملکرد  برکه بنا ـ نخست یتاصالت ب سپس ؛رسد

 درستی یزانمطرح و م یدوم، احتمالات یتب یبرا سرانجام ؛شود ثابت یم رودکاشعار مسل  یسبک های یژگیوبه 

 .شد خواهد بررسیخوانندگان  یاحتمالات برا یناز ا یکهر



 زهرا /بلاغی منابع در یسمرقند یمنسوب به رودک بیت دو بازیابی در مصح حان عملکرد و آرا نقد «نماند شجاع آدمیتا  یبکشت یهم»
 3/ و همکاران شیراز نصیری

 

 

 پژوهش ۀیشینپ 1ـ1

 یکستان،تاج ،یراندر او مستشرقان پژوهشگران  قلم  به یاریکنون مقالات بستا او یها سروده و یرودک ۀدربار

مقالات  برانگیز حجم توجه نسبت بهاما  ؛است شده نوشته یگرد یکشورها یو برخ آلمان ی،شوروافغانستان، 

غالب پژوهشگران به  ۀیتک ینهمچن. است یاشعار رودک یابیو باز یحتصح درباب هاآناز  یموجود، تعداد کم

( یاتنقد )در انتساب و ضبط اب یهمراه با چاشن یگاه بوده که نفیسی تصحیح یژهوبهموجود،  یچاپ های یواند

از  یاما برخ است؛ نوشته نشده یمستقل ۀتاکنون مقال پژوهش این در منظورت ایبا ۀدربار ،ینبا وجود ااست. 

 .شود می پرداختهخود به آن  یکه در جا اند کردهبحث  هاآنضبط  و ابیاتساختار  ۀبهار، دربار مانندپژوهشگران 

 یها سرودهاز  یاتیاب یا یتب یحو تصح یت بررسی با محور یمقالات به پژوهش، این ندگاناطلاع خوان یبرا

 در رودکی ابیات ینصورت نو»با عنوان  یدیس  مهدی سیدو  یاحقیمحمدجعفر  ۀمقال :دشو میاشاره  یرودک

 یلنقد، تحل ی؛مرد، م یا یمردم»با عنوان  یدریو حسن ح یصباغ یعل ۀمقال ؛(1387) «بیهقی تاریخ جدید تصحیح

 رودکی از یتچند ب یحو تصح یمعرف»با عنوان  یمسعود قاسم ۀمقال (.1392) «یسمرقند یاز رودک یتیو گزارش ب

 ۀمقال (.1394) «یاز رودک یتب یک یخوانش و معن»با عنوان  یاز مسعود قاسم یگرید ۀمقال .(1392) «سمرقندی

قادر رستم با عنوان  ۀمقال. (1396) «یاشعار استاد رودک یحتازه در تصح ینظر»با عنوان  یخراسان یمحمد یعل

 1 (.427-411: 1396 رستم، :)رک «یرودک یحشعر صح»

 

 بلاغیدر منابع  یتضبط ب یشینۀپـ 2

که شباهت  هستیم رو روبه یدر منابع بلاغ یمنسوب به رودک یتبا دو ب شد، یانب پژوهش ینا مقدمۀدر  کهچنان

 .پردازیم میدوم  یتو سپس ب اول یتو گزارش منابع ب ینخست به معرف ین،بنابرا ؛دارد یکدیگربه  بسیاری

 یدر منابع بلاغ اول یتگزارش ضبط ب( الف

 یتاثر، ب یناست. در ا یانیرادو ۀالبلاغ ترجماندر آن ضبط شده،  یتب ینکه ا یمنبع ترین یمیقدو  یننخست

در  یرشاعر و دب یچنانست ک ینو ا: »است  شدهنسبت داده  یبه عنصر «یالمعان یالابداع ف یف»در بخش  منظور

: 1949 یانی،)رادو «داشته نگاه تکلف از و داذه نظم خوب بالفاظ آرذ، بدایع نو چندین نثر از قرینه یک یاشعر  یک

 :است  کردهضبط  یرز صورت بهرا  یتدر ادامه ب یانیرادو (.131

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکُش ــا آدمـ ـ  ییبکُش ــا آدمـ ـت ــجاع   ییت ــد شُ ــجاع نمان ــد شُ  نمان

 

ــ  ــا آدمـــ  ییبـــداذبـــداذ  ییهمـــهمـ ــتـ ــا آدمـ  یـــریـــرنمانـــد فقنمانـــد فق  ییتـ

 (132)همان:    

 یعاز بدا یدهقص یجطبقه است، و ه ینبد یو غالب سخن عنصر»نوشته است:  یتب ۀمؤلف در ادام ینچنهم

 (.133-132)همان:  «یستن یخال

 
 (257: )همان
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 یوانددر  بالارا با ضبط  یادشده یتب ،منبع ینهم  به( با استناد یعنصر یوانح داست اقبال )مصح  گفتنی

 (.331: 1363 ی،بلخ ی)عنصر نقل کرده است عنصری

( است. در .ق 573 یوطواط )متوف یدالدینرش السحر قئحدا، شود یم یدهدر آن د یتب ینکه ا یمنبع یندوم

 وطواط یدالدین. رشاست  شدهاستشهاد « الابداع»در باب صنعت  البلاغه ترجمانهمانند  یرودک یتب  به یزاثر ن ینا

 و داذه نظم خوب بالفاظ باشذ یعبد یکه معاناند گفته بیان ارباب را صنعت ینا» :است نوشته صنعت این دربارۀ

سخن عقلا و فضلا در نظم و نثر  یبل ک ؛یستصنعت ن ۀاز جمل ینا یک یمگو می من و داشته نگاه تکل ف از

 کتب در قدما آنچ از چند مثالی ام ا ؛نشایذ را مردم مجمع و بوذ عوام سخن نباشد گونه برین هرچ و یذبا می ینچن

 (.83: 1362 وطواط، ید)رش «آوردم ،اندآورده خویش

از  ینا ، عالبلاغه ترجمانرا برخلاف  منظور یتب ی،تاز یتمطلب و استشهاد به چند ب ینا یانمؤلف پس از ب

 راست: یرودک یمثال از شعر پارس»نقل کرده و نوشته است:  یرودک

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــا آدمـ ـ  ییبکش ــا آدمـ ـت ــجاع   ییت ــد ش ــجاع نمان ــد ش  نمان

 

 ««یـــریـــرنمانـــد فقنمانـــد فق  ییتـــا آدمـــتـــا آدمـــ  ییبـــداذبـــداذ  ییهمـــهمـــ 

 )همان(   

 متأخر نسخۀ ینمجلس و چند ۀ( کتابخان.ق 740مورخ ) ۀنسخ یژهو بهاثر،  ینا یخط  یها نسخهدر اغلب 

 :است شده نقل صورت همین به بیت دیگر،

 
 (60 ق، برگ 740 یرتحر، 3432 ۀمجلس شمار ۀ)نسخ

 اختلاف با یت(، ب.ق 870) مورخ مجلس کتابخانۀ از یرز ۀنسخ مانند یخط  یها نسخه یدر برخ ین،با وجود ا

 ضبط شده است:« یزآدم»

 
 (72 ق، برگ 870 یرتحر، 13675 ۀمجلس شمار ۀ)نسخ

 ینیعباس نائ به خط .«ق 1321»موجود است که در چاپ  یزن یچند چاپ سنگ السحر حدائقاست از  گفتنی

 (.96: 1321 وطواط، یدالدینرش :)رک ضبط شده است «یزآدم» یشینپ ۀهمانند ضبط نسخ یزن

 گلزار چهار، الصنایع یعبداکتاب  هاآن ۀآمده که ازجمل السحر حدائقاز  یدتقل  به یگردر منابع د یتب این ینچنهم

 .است البلاغه مدارجو 

 آمده است: السحر قئحدابدون اختلاف با  یرودک یتب الصنایع یعبدا یخط ۀنسخ در

 
 (159 ق، ص 935 یر، تحر9804 ۀمجلس شمار ۀکتابخان یخط ۀ)نسخ

 اشتباه کاملا  که شده ضبط «ینهم»صورت بهدر هر دو مصراع  «یهم»، چهار گلزارکتاب  یدر چاپ سنگ
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 :است

ــ ــهم ــت  ینینهم ــتبکش ــا آدمـ ـ  ییبکش ــا آدمـ ـت ــجاع   ییت ــد ش ــجاع نمان ــد ش  نمان

 

 فقیـــرفقیـــر  نمانـــدنمانـــد  آدمـــیآدمـــی  تـــاتـــا  بـــدادیبـــدادی  ینینهمـــهمـــ 

 (40: 1230 ی،)نثارعل   

آورده است. « الابداع»در مبحث  یشین،پ یرا همانند منابع بلاغ منظور یت، بالبلاغه مدارجدر  یزن یتهدا

منابع،  ینرا برخلاف ا یتاما ب ؛آورده یادشدهمنابع  یگرو د البلاغه ترجمانرا همانند ضبط  یتاثر ب یندر ا یتهدا

 (.33: 1331 یت،هدا :)رک 2 نسبت داده است یبه منصور منطق

 المعجمدوم در  یتگزارش ضبط ب (ب

است.  یراز یساثر شمس ق عجمالاشعار  یریمعا یف المعجمدر آن ضبط شده، کتاب  دوم یتکه ب یمنبع یگانه

و در مدح خلفا و »صنعت نوشته است:  ینا ۀدربارسپس  و آورده« اغراق»در بخش  را یرودک یتب قیس شمس

، ازبهر آنک بذل مال، خود از ضرورات اند نداشته یدهکبار، اعتماد بر ذکر سخا و شجاعت هم پسند ینسلاط

 نةالمؤ م ک ف ی طبقاتهم اختلاف علی را همه و باشند خورنان زن و مرد هزار ینرا که چند یباشد و کس یپادشاه

بندگان دولت و  یبۀملک، نص یداشت چگونه به سخا و مرو ت وصف توان کرد؟ و مبارزت و حفظ نواح یدبا

دو خصلت در  ینعالمند و مستعملان ارباب شجاعت، بد ۀبزرگ، قهارم ینعساکر باشد و خلفا و سلاط یاناع

 یشانلابد ا یخواهد ک یبازگردد و اگر کس یشانقدر ا یبزرگ بهرود آن هم  یاگر مبالغت یشانا یو موال یدمدح عب

 گفته است: ینباشد، چنانک رودک یقرا لا یشانا یرغ یک یدبا یبر وجه یدوجوه بستا ینرا بد

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــجاع   ییبکش ــد ش ــدو نمان ــا در ع ــجاع ت ــد ش ــدو نمان ــا در ع  ت

 

 یــریــرنمانــد فقنمانــد فق  ییتــا در ولـ ـتــا در ولـ ـ  ییبــدادبــداد  ییهمــهمــ 

 (369: 1388 همان،؛ 266: 1314 ی،)راز   

 
 (96برگ ق،  ه. 981 یر، تحر13372 ۀمجلس شمار ۀ)نسخ

 

 یاشعار رودک یچاپ های یوانددر  یتضبط ب پیشینۀـ 3

: 1319 یسی،)نف یاحوال و اشعار رودککتاب  اولدر چاپ  یسینخست نف ی،موجود از اشعار رودک های یحتصحدر 

 داده یحترج نخست بیترا بر  تا در عدو...( یبکشت ی)هم دوم بیت، اواز  یرویپ  بهحان مصح  یرسپس سا ،(1001

 :اند آورده یتیسه ب یا قطعه در و

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــجاع   ییبکش ــد ش ــدو نمان ــا در ع ــجاع ت ــد ش ــدو نمان ــا در ع  ت

 

 یــریــرنمانــد فقنمانــد فق  ییتــا در ولـ ـتــا در ولـ ـ  ییبــدادبــداد  ییهمــهمــ 

 بسا کسا که بره است و فرخشه بـر خـوانش  بسا کسا که بره است و فرخشه بـر خـوانش   

 

 سـیر سـیر   نیابـد نیابـد   همـی همـی   نـان نـان   ینینبسا کسـا کـه جـو   بسا کسـا کـه جـو    

 یناینامبــادرت کــن و خــامشش مبــاش چنــد    مبــادرت کــن و خــامشش مبــاش چنــد     

 

 یــریــرببــدر منببــدر من  ییاگــرت بــدره رســاند همـ ـ  اگــرت بــدره رســاند همـ ـ   

 (502: 1341 ،همان)   

« تا در» یجا به« قادر»مصرع دوم با اختلاف  ،قادر رستم یحتصح یرودک یواناست در چاپ نخست د گفتنی

 ۀهم در»نوشته است:  یقاتقادر رستم در تعل ینچنهم (.32 :ب 1387 ی،)رودک است یضبط شده که البته اشتباه چاپ
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« یول»آمده که خطاست. « و لا» ،«یو ل» یجابه( الشعرا آدم یواندجز  ه)ب یکستانآثار شاعر، چاپ تاج یها مجموعه

 1391 )همان، «آمده زیاد شاعران شعر در جفت یندشمن در مصرع اول است و ا «عدو»دوست، جفت مخالف ـ 

؛ 473: 1958 یرزایف،)م است  شدهضبط  بالا صورت به یتب ی،رودک یواندموجود از  یحاتتصح یردر سا (.112 :الف

 ؛ همان،34 الف: 1391 همان،؛ 55: 1388 ،3 ؛ همان189 الف: 1387 همان،؛ 38: 1386 همان،؛ 27: 1378 همان،؛ 20: 1374 ی،رودک

 (.33: 1394 ،رهبر یبخط؛ 222: 1394 جعفری، یدیجن؛ 103: 1390 سپانلو،؛ 126: 1396 ؛ همان،55 ب: 1391

جو و جستپژوهش  ینا نویسندگانکه  ییصورت پراکنده نقل شده است. تا جابهقطعه در منابع  ینا ابیات

 :است آمده هم کنار در سوم و دوم بیت منبع، یک در تنها ،ندا کرده

 
 (110ص  د، ـ53 ۀشماردانشگاه تهران  یمرکز ۀ)ج نگ کتابخان

 نخست یتب اما ؛است آورده قطعه یک صورتبه را بالا ابیات قافیه، و وزن شباهت ربناب نفیسی این، وجود با

 داد. یرأنخست  یتبه اصالت ضبط آن و رد  ب یسی،با توجه به عملکرد نف توان ینمو  یستقطعه ن ینقطعا  از ا

 

 ؟مستقل از هم یتدو ب یا بیت یک از متفاوت ضبط  دوـ 4

 مند رخشنده :کرباره  ین)در اوجود دارد  یفارس یاتدر استشهاد به اب بسیاریاشتراکات  ،یفارس بلاغی منابع میان در

شده دو ضبط یاد یاتسمت بکشاند که اب ینامر ممکن است ذهن ما را به ا ینهم (.56-36: 1388 ،الرسول ابن و

 یفتحر یف،تصح یل،تبد مانند یموارد توان ینم یت،دو ب یناختلافات ا یاما با بررس است؛ یتب یکمتفاوت از 

 ازنظراول  یتگفت، ب یمخواه یزدر ادامه ن کهچنان یدو در نظر گرفت. ازطرف ینا یاناختلاف م یرا برا یرهغ و

 شاعران میان درمکر ر  و بغال یدوم مضمون یتو ب است رودکی به متعلق یشعر ،یشناس سبک های ویژگی

 یکدادن ضعف نشاندر گرو  یگر،د یتب بودنمرجوح و بیت یک بودنراجح یین. پس تعاست خراسانی سبک

 یا «یتا زآدم»و  «یتا آدم» یانم ما اختلاف ضبط یبرا سخن، یگربه د نیست؛ دیگر اختلاف برابر در ختلافا

اما  ؛داد یحترج دیگری بر را یکی ،اختلافات ینا یانم از ینیبنابر قرا توان یمروشن است و  «ینهم»و  «یهم»

 یحترج یگریضبط را بر د یک یراحتبه توان ینم غیرهو « تا در عدو نماند شجاع»و « نماند شجاع یتا آدم» یانم

 داد.

 یبرا کهاست  ینا یلدل ینتر مهم دانست؛ بیت یک از مختلف ضبطرا دو  یتدو ب ینا توان ینم نظر ما از

 که کردیم گزارش ما باشیم؛ داشتهمنابع  در یتدو ب یمشترک برا مقولۀ نچندی باید ضبط دراختلاف  ییدتأ

 بیت دو هر اگر. اند آورده« اغراق» یلذ یراز یسق شمس و «ابداع» مبحث ذیل را بیت وطواط، رشید و رادویانی

در  روشن بود؛ یادیز یاربس تاحد  ام برای بیت دو اختلاف تکلیف بود، آمده مشترک عنوان یک ذیل منابع، در

 نبودن مباحث، احتمالیکسان یلدلبهاما اکنون  یم؛ده یرأ بیت یکمتفاوت  «هایضبط»به  توانستیم یم یطشرا ینا

 است. تر رنگ کم «بیت یک از متفاوت یها ضبط»
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با دو صورت متفاوت.  یتب یکنه  است یکدیگرمستقل از  یتدو ب منظور، یتدو ب ییمبگو یدبا ینجاپس در ا

 :کنیم می دقت یاتاب یانبه تفاوت م یگربار د یک

 :اول بیت

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــا  ییبکش ــات ــی  ت ــیآدم ــجاع   آدم ــد ش ــجاع نمان ــد ش  نمان

 

ــ  ــاتـــا  ییبـــدادبـــداد  ییهمـــهمـ  یـــریـــرنمانـــد فقنمانـــد فق  آدمـــیآدمـــی  تـ

 :دوم بیت 

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــا  ییبکش ــات ــدو  دردر  ت ــدوع ــجاع  ع ــد ش ــجاعنمان ــد ش  نمان

 

 یــریــرنمانــد فقنمانــد فق  ولــیولــی  دردر  تــاتــا  ییبــدادبــداد  ییهمــهمــ 

 در اول مصرع بیت، دو هر در. است یکی تقریبا  نیز مضمون. است یکسان بیت دو هر قافیۀ و وزن اینجا در 

ممدوح  یژگیو یننگاه شاعر به ا نوعاما  ؛اوست «سخاوت» توصیف در دوم مصرع و ممدوح «شجاعت» توصیف

با  یتب یکنه  یمهست رو روبهمتفاوت  یتبا دو ب ینجادر ا دیگر، بیان به ؛کاملا  متفاوت است آن پردازش شیوۀو 

 دو صورت.

 یاتاست و ساختار اب یحماس یمتن شاهنامه. یممراجعه کن شاهنامهبه  توانیم یممطلب  ینشدن اروشن یبرا

شمار  هست و آن، یو فردوس یرودک یها سروده یانم مشترک ۀنقط یکاما  ؛دارد اساسی تفاوت قصایدآن با  در

داشته  یتب هزار هشتاد و صد از بیش یرودک یواند ی،طوس یقول اسد ربنابهر دو شاعر است.  یاتاب بسیار

 است:

 ابیـات ابیـات   بـود بـود   کشکش  آنآن  رودکیرودکی  گزینگزین  چوچو  شاعرشاعر

 

ــیش  ــیشب ــوان  دردر  ازاز  هــزارهــزار  هشــتادهشــتاد  وو  صــدصــد  ازاز  ب ــواندی  دی

 (6: 1372 ی،)صادق   

چطور؟  شاهنامهدر  ؟داشت چشمرا  ینتکرار مضام توان ینمپ رشعر  یوان دسترگ شاعر  این از حالا

 ینبه ا توانیم یمو با مراجعه به آن  است یدهکه به دست ما رس است یکاملاثر  ترین یمیقد شاهنامهخوشبختانه 

 :ینیدرا بب یتب ین. ایمروشن ده یپاسخ پرسش

ــید ــیدخروشـ ــ    خروشـ ــ  و لهراسـ ــیش  راراو لهراسـ ــیشپـ ــد  پـ ــدخوانـ  خوانـ

 

ــانزازا  وشوش  ــانیشـ ــراوان  یشـ ــراوانفـ ــخن  فـ ــخنسـ ــد   سـ ــا برانـ ــد هـ ــا برانـ  هـ

 (363: 4 ج ،1384 فردوسی،)   

 دیده شاهنامهمختلف  یها بخشدر سطح چند واژه، در  یالبته با اختلافات یت،ب ینمشابه با ا یگرید ابیات

 :شود یم

ــده ــدهجهاندیـ ــب   جهاندیـ ــب جاماسـ ــیش  راراجاماسـ ــیشپـ ــد  پـ ــدخوانـ  خوانـ

 

 

 هـــا برانــــد هـــا برانــــد   ســــخنســــخن  فـــراوان فـــراوان   زاختـــر زاختـــر   وشوش 

 (189: 5 ج ،)همان   

 خوانـــــدخوانـــــد  پـــــیشپـــــیش  راراخردمنـــــد خردمنـــــد   دبیـــــردبیـــــر

 

 هـــا برانـــد  هـــا برانـــد    ســـخنســـخن  فـــراوان فـــراوان هـــر در هـــر در   زز 

 (530: همان)   

ــتاده ــتادهفرســـ ــاه   فرســـ ــاه شـــ ــیش  راراشـــ ــیشپـــ ــد  پـــ ــدخوانـــ  خوانـــ

 

 هــــا برانــــدهــــا برانــــد  ســــخنســــخن  فــــراوانفــــراوان  ســــکندرســــکندر 

 (106: 6 ج ،)همان   

 در ینا ع که« خواند یشرا پ یدهجهاند یردب»مثال تکرار مصرع  برای ؛فراوان است شاهنامهدر  ینیچنینا ابیات

 (.233: 1393 ایمانی،: کر)است  آمده شاهنامهاز  یتهفت ب
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با  تنها یکدیگر به مشابه ،یدهچند قص یاکه در دو  یافترا  یاتیاب توان یم یزن یسبک خراسان یدساختار قصا در

به  اواز  یتوجه درخورکه اشعار  شود یم ذکر یمعز یوانمثال از د یکنمونه  یبرا ؛آمده است ژهچند وا ییرتغ

 :یدکن توجه یرز ۀ. به ساختار دو سرودتاس یدهدست ما رس

ــه ــههمیش ــا  همیش ــات ــه  ت ــهک ــر  ک ــرق  ــ  ینینق ــت زم  ــحوادثس ــت زم  ینینحوادثس

 

 زمــانزمــان  نوائبســتنوائبســت  نــدیمنــدیمتــا کــه  تــا کــه    همیشــههمیشــه 

ــدوت  ــدوتع ــب   زز  رارا  ع ــب نوائ ــهنوائ ــههمیش ــاد  همیش ــادب ــب  ب ــبنهی  نهی

 

 امـــانامـــان  بـــادبـــاد  همیشـــههمیشـــه  حـــواد حـــواد را ز را ز   ولیــت ولیــت  

 (634: 1318 ی،)معز   

 پرداخت شده است: یگرد یا گونهبه یگرد ای یدهقصمضمون در  همین

 دور فلــکدور فلــک  زز  بــودبــود  نحوســتنحوســتتــا کــه تــا کــه   همیشــههمیشــه

 

ــا کــه   همیشــههمیشــه  ــا کــه ت ــود ز فضــل  ســعادتســعادتت ــود ز فضــلب ــ    ب ــال  ههال

ــاد نه  همیشــههمیشــه  نحوســتنحوســت  زز  رارا  عــدوتعــدوت  ــاد نهب ــبب ــبی  ی

 

 

 پنـــاهپنـــاه  بـــادبـــاد  همیشـــههمیشـــه  ســـعادتســـعادترا ز را ز   ولیـــتولیـــت 

 (694: همان)   

ضبط  یماجرا کهآناست؛ حال  یزظاهر ناچبه، پژوهش این در منظور یاتدوم همانند اختلاف اب یاتاب اختلاف

 وانید مانندرا  یمعز یواناما اگر د است؛ روشن کاملا ما  یبرا ،قصیده دو هر تنبا در دست داش یت،دو ب ینا

  ؟دانستیم می یکیهر دو را  بایست یم یاآ ،رسید یمبه دست ما  مختلف متن دو از بیت دو این و نداشتیم رودکی

 یتبا دو ب ید. فرض کنیستن یکی یهاما قاف ؛است یکسان ها سرودهوزن  شد، بیان یاز معز که شاهدی در

 یرأمتفاوت  یها ضبط یا گرسانیدبه  بایست یمحالا باز هم  ؛بودند یکسان یزن یهکه در قاف یمبود رو روبه

 یها دوران یها سرودهبر  یواناشتمال د ینچنهم ی،رودک یها سروده بسیارپ رواضح است که حجم  ؟دادیم یم

امکان  ینبه ما ا غیره و یدهقص ساختار در مضمون وتکرار موضوع  مانند ییها مشابهتوجود  او، یشاعر مختلف

 .یمندان یتب یکرا  یمنسوب به رودک یاتکه اب دهد یمرا 

از  یکی ؟اند پنداشتهبا دو ضبط متفاوت  یتب یکرا  منظور یاتاب ی،رودک یوانحان دچرا مصح  ،این وجود با

ضبط  یشاناست. ا رودکی اشعار و احوالدر چاپ نخست  یسیپرسش، عملکرد استاد نف ینما به ا یها پاسخ

 یگرید توضیحنقل کرده و  بدل نسخهعنوان به یهرا در حاش السحر حدائقآورده و ضبط  یوانرا در متن د المعجم

بهار داشته است.  الشعرا ملکنظر  با همسو رینخست، نظ یتب ۀدربار نفیسی شادروانکه  یداستپ البته .اند یاوردهن

 .شد دنظر بهار نقل و سپس نقد خواه ادامه در

 

 بهار استاد یحاتنقد توضـ 5

 نوشته« البلاغه ترجمان»با عنوان  یا مقالهدر  البلاغه ترجماندر  منظور یتخود بر ب یحاتبهار در توض الشعرا ملک

 یبه عنصر البلاغه ترجماننسبت داده ]...[  ی، به رودک330 ۀصفح المعجمدر  یسرا که شمس ق یتب یک» :است 

 مغلوط ضبط کرده: یتینسبت داده و به روا

ــ ــهم ــت  ییهم ــتبکش ــجاع   ییبکش ــد ش ــدو نمان ــا در ع ــجاع ت ــد ش ــدو نمان ــا در ع  ت

 

 یــریــرنمانــد فقنمانــد فق  ییتــا در ولـ ـتــا در ولـ ـ  ییبــدادبــداد  ییهمــهمــ 

« آدم» یراز ؛در هر دو مصراع غلط افتاده است یرتنک یاءبه  «یآدم»روشن است که  ینشبر ارباب ب یمعن یثو ازح 

با  «یآدم»آن  یجا بهو  کردند ینمفرزندان آدم استعمال  یرا مثل امروز به معن« آدم»نام ابوالبشر است و متقدمان 



 زهرا /بلاغی منابع در یسمرقند یمنسوب به رودک بیت دو بازیابی در مصح حان عملکرد و آرا نقد «نماند شجاع آدمیتا  یبکشت یهم»
 9/ و همکاران شیراز نصیری

 

 

 بیفزاییم آدمی از قبل «ز» حرف باید بشماریم درست را روایت این که فرض بر ینجا. و در ااند آورده یمنسبت  یاء

 معنی، یثهم ازح باز اصلاح یناز ا بعد نویسنده عقیدۀ به و ؛بازگردد نسبت حال به تنکیر حال از هردو آن یاء تا

و اند  بوده فروان شجاع مردم او دوستان میان و شاه سپاه در آنکه برای ؛بود نخواهد رکاکتی از خالی مزبور شعر

 یا رودکی امثال که نامطلوب هست اغراقی ین، و ابودند می که بایستی بسیار فقیر مردمی نیز او اعدای یانم

 (.404: 1328 )بهار، «اقرب استصحت  به قیس شمس یتو رواگردند  نمی آن پیرامون عنصری

 یاء» یا« نسبت یاء»در هر دو مصرع،  «یآدم»در  «یاء»است که نقش حرف  ینبهار ا سخنان  بهنخست  یرادا

، کاملا  درست است. اند فرمودهآن  یامروز یو معنا« آدم» ۀدربار یشانا چهآن«. نکره یاء»است نه « وحدت

است و  مقبول یو سبک یازنظر دستور یزن «یآدم»از  یشپ« ز»افزودن حرف  یبرا یشانا یشنهادپ ینچنهم

 ترین یمیقد کهآننخست  :شود یم یدهد ینجادر ا اتییرادا ؛ اماکند یم ییدرا تأآن  یزن یشعر های یوانداز  یشواهد

 ۀ( و نسخ.ق 668 مورخ پارسی ملی کتابخانۀ نسخۀ یعنیاساس اقبال  ۀنسخجمله )از السحر یقحدا یها نسخه

 صنایع یعبدامانند اند ) جسته سود السحر یقحدا ۀمنابع که از نسخ یرسا و است .ق 507 تحریر که البلاغه ترجمان

تنها در چند  رف اضافهح ینو ا اند نکردهضبط « ز» ۀاضافرا همراه با حرف  یتصورت از ب ینا کدام یچه( غیرهو 

در هر دو مصرع مربوط « ز». روشن است که حذف حرف شود یم یدهد السحر قئحدااز  هجری نهمقرن  ۀنسخ

نه  شد یمدوم حذف  یادر مصرع اول « ز»حرف  یک بایست یمدر صورت اشتباه  یراز ؛یستبه اشتباهات کاتبان ن

 یزمان یها بازه به متعلق ، کردهضبط « ز»را بدون حرف  «آدمی» که منابعی یفط ینکها دیگرهر دو مصرع. 

)اختلافات  چنینینیاهنگام برخورد با موارد  یحدر امر تصح اینکه سوم. است متفاوت یاییو مکان جغراف مختلف

در نظر  یدبا یارهاییمع ،دیگر ضبطی بر ضبط یک یسنجش برتر یبرا( یرهغ و ینه واژگان یو سبک یدستور

، دلیل دو ینهم برتواتر ضبط در منابع مستند است. بنا یگریضبط منابع متقدم و د هاآناز  یکیگرفته شود که 

 «یآدم» یبرا یدرست یمعنا یمنتوان کهنیا؛ مگر رسد ینمبه نظر  ضروری «یآدم» از پیش« ز»حرف  افزودنفعلا  

 آشکار باشد. یکاربرد آن، اشتباهدر  استاد بهار ۀگفت برو بنا یابیمب« ز»بدون حرف 

ذهن را از  است لازم ینچنهمو  یمقرائت از آن بسنده نکن یکتنها به  باید «یآدم»درک بهتر از ضبط  یبرا

 .یمجدا کن« انسان» یدر شکل مفرد کلمه به معن« آدم» ۀواژ یامروز یمعنا

آنقدر بکشت تا : »اول: است پذیر یهتوج یو با دو معن پذیر نشخوادو صورت  هب «یآدم» صورت، این در

 نسبت(.  یاء« )زنده نماند( یرهغ )انسان، بشر و یزادآنقدر بکشت تا آدم»دوم:  ؛وحدت( یاء« )شجاع نماند یاحد

 منظور، یتمشابه با ب یرا در کاربرد «یآدم» ،یو معاصر رودک یاز شاعران سبک خراسان ،یبوشکور بلخ

 :است  آورده ینچن

ــ ــچنـ ــرگ   ینینچنـ ــرا روز مـ ــارون مـ ــرگ گفـــت هـ ــرا روز مـ ــارون مـ  گفـــت هـ

 

 را مجــــرگرا مجــــرگ  ییآدمــــآدمــــ  یچیچهــــهــــ  ییمفرمــــامفرمــــا 

 (159: 1365 ی،طوس ی)اسد   

 «واداشتن بیگاری به» یعنی« فرمودنمجرگ»و )همان( « و سخره بود یگارب» یمعن  به« مجرگ» یتب یندر ا

دارد.  منظور یتهمانند ب ییمعنا یزمنسوب به بوشکور ن یت ب یندر ا «یآدم» ۀواژ فرمودن(.مجرگ یل: ذ1378 )دهخدا،

 هیچ یعنی است؛ «وحدت یاء» یا «نسبی یاء»، «آدم»صل به مت  «یاء»است و  «یزادآدم» یبه معنا ینجادر ا «یآدم»
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ه به توج با ین،بر ا علاوه. یرنگ یگاریبه ب (189: 1365 ی،طوس ی)اسد 4 «ناخوشی به چه و خوشی بهچه » را انسانی

صورت که  ینکرد. بد یبازخوان توان یم یزن یگرد یقرائت.( را با ..یتا آدم یبکشت ی)هم شده بحث یتب بالا، یتب

آنقدر بکشت تا »خواهد بود:  ینچن یتب یمعن صورت این در. یمبدان یمعنو ینۀرا حذف به قر «یچه» ۀما واژ

ندارد و خوانش آن به  یوجه« نکره یاء»با  «یآدم»مشخص شد، قرائت  کهچنانپس «. اع نماندشج یزاد،[ آدمیچ]ه

 است. تر مقبول یم،که برشمرد یسه صورت

 یناز ا بعد نویسنده یدۀو به عق» است: یشانمطلب ا ینبهار، ا یالشعرا ملک استاد اتیحبر توض دوم یرادا

 او دوستان یانآنکه در سپاه شاه و م یبرا ؛بود نخواهد رکاکتی از خالی مزبور شعر معنی، یثهم ازح باز اصلاح

 هست اغراقی ینو ا، بودند می که بایستی بسیار فقیر مردمی نیز او اعدای یانو مند بوده فروان شجاع مردم

 )بهار، «اقرب استصحت  به یسشمس ق یتو روا گردند نمی آن پیرامون عنصری یا رودکی امثال که نامطلوب

1328 :404.) 

در  یزمختلف، اغراق  غلوآم یها دورهشاعران در  یگرو د یرودک یحمدا یمهم برخ های یژگیواز  یکی

 یتاغراق ب« شجاع نماند یآنقدر بکشت تا در دشمنان کس» یدممدوح است. اگر شاعر بگو های یژگیو یفتوص

که به ممدوح  ی؟ و حال روح شاعر«( زنده نماندیزادی)آدم یآنقدر بکشت تا احد» یداگر بگو یا شود یم یشترب

 یتب یگرصورت د یزترآم اغراقون مضم تواند ینم ،«یخلق نمان یچبه ه یی،تو نه خدا: »گوید یمخود 

 بپذیرد؟ را...( یتا آدم یبکشت  یهم)

شاعر اغراق نوع دوم را  یدر موارد دهد یمدر دست هست که نشان  یمسل م رودک یاتاز اب یشواهد

)چه  ها انسان ۀممدوح را برتر از هم یرودک یزن منظور یت. در ببندد یم کار  بهممدوح  یو آن را برا پسندد یم

برجسته در ضبط  یکبس یصخصا یبحث ضمن برشمردن برخ ۀ. در ادامداند یمدوست و چه دشمن( 

 یمهم برا ۀنکت یک یداز آن، با پیش پرداخت. یمخواه یشترمسئله ب ینا  به، «نماند شجاع... یتا آدم یبکشت  یهم»

 توان ینمساده است،  یگریو د یهنر یکیدو ضبط، که  یاناست که اساسا  م ینو آن هم ا شودخوانندگان روشن 

از  یکی یرافضلیمکرد.  یحرا تصح ینآغاز یها سدهشعر  ی،امروز یهنر ۀبدون پشتوانه و تنها با اعتماد به ذائق

ضمن  اواست.  آورده« است کدام خیام اصیل یاترباع»عنوان  با یا مقالهحوزه را در  یندر ا ها مثال ینبارزتر

 و ساختی یگرسانیو د یدگرگون» ۀه به قدمت منابع مستند، دربارتوج با خی ام اصیل یاتاز رباع یبرشمردن تعداد

 باره آورده است. یندر ا یمثال بارز ،(269: 1374 یرافضلی،)م «خیام رباعیات واژگانی

 «خیام درگذشت از اندکی زمانی فاصلۀ با ششم سدۀ دوم یمۀدر ن» یسمرقند یریاثر ظه سندبادنامهکتاب 

 یرز یرباع یرافضلیم ؛دارد قرار بیشتری تاولوی  در منابع یربه سانسبتو ازنظر قدمت  است یافته یرتحر )همان(

 :کند یمصورت نقل  ینبداثر  اینرا از 

 ییچهـــار و هفتـــچهـــار و هفتـــ  یـــریـــرآنـــک تـــو در زآنـــک تـــو در ز  ییاا»»

 

ــار دا  ــت و چهـ ــار داوز هفـ ــت و چهـ ــموز هفـ ــمیـ ــدر  یـ ــدرانـ ــی  انـ ــیتفتـ  تفتـ

ــ  ــ]مـ ــور[ [ یی]مـ ــورخـ ــم  خـ ــمدایـ ــه  دایـ ــهکـ ــی  رهره  دردر  کـ ــیآکفتـ  آکفتـ

 

ــناا  ــنی ــه  ی ــهمای ــدانی  مای ــدانین ــه  ن ــهک ــو  ک ــوچ ــی  چ ــیرفت ــی  رفت ــیرفت  ««رفت

 (268)همان:    

قرن هشتم(، که ضبط غالب مجموعه  یر)تحر الاحرار مونسرا با استناد به  یرباع یناز ا یگریسپس ضبط د او

 :کند یمنقل  یرز صورت بهاست،  یامخ ۀشدچاپ یاترباع
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ــه نت  ییاا»» ــه نتآنکــ ــۀآنکــ ــۀیجــ ــار و هفتـــ ـ  یجــ ــار و هفتـــ ـچهــ  ییچهــ

 

ــار دا  ــت و چهـ ــار داوز هفـ ــت و چهـ ــموز هفـ ــمیـ ــدر  یـ ــدرانـ ــی  انـ ــیتفتـ  تفتـ

ــ  ــم ــار ب    ییم ــزار ب ــه ه ــور ک ــار ب  خ ــزار ب ــه ه ــور ک ــتخ ــتیش ــتم  یش ــتمگف  گف

 

ــدنت ن   ــاز آم ــدنت ن ب ــاز آم ــتب ــتیس ــو  یس ــوچ ــی  چ ــیرفت ــی  رفت ــیرفت  ««رفت

 (269)همان:    

و  پسندند یمدوم  ۀرا به گون یرباع یناحتمالا  ا یامدوستداران خ»: نویسد یمدو اختلاف  ینا ۀو در ادامه دربار

 یامهجور و متروک آکفت  ۀاست و در آن از واژ تر سرراستتر و یتر و امروزروان یرضبط اخ ینالحق که ا

 شکل ینکه اینرغم ابهاما  ؛یستن یخبر ،«یندان یهما ینا» یمیو آفت و آزار( و عبارت قد یبآس یآگفت )به معن

اصالت را به  ید، بارسد یمبه نظر تر شاعرانه و یدآ یمتر خوش خوانندگان از بسیاری و نگارنده مذاق به تغییریافته

 یوۀفراهم آمده و ازلحاظ بافت زبان و ساختار شعر به دوره و ش یامبعد از مرگ خ یداد که اندک سندبادنامهضبط 

 زبان با و شود سنجیده خود تاریخی بستر در خیام رباعیات زبان و لحن که است آن درست. است ترنزدیک خیام

 )همان(. «نگردد یختهدرآم یامروز یهاسلیقه و پسندها و عراقی سبک شاعران ر فتۀ و ش سته

بودن  ای یهقافچهار  یامخ یلاص یاترباع یشناس سبکبارز  های یژگیواز  یکیح محترم، مطابق گفتار مصح 

 (.265: همان :)رک است شده یم یتدرصد رعا نودتا  یاماز خ یشو پ دوره همشاعران  یناست که در ب یاترباع ینا

 یریم،بپذ یرباع ینا یبرا، اگر ما صورت دوم را ششم و پنجمشاعران قرن  یندر ب یسبک یژگیو ینبا توجه به ا

در  مسئله ینهم بسا چهو  یما بستهدوره  یندر ا یمهم رباع های یژگیواز  یکی یخود را بر رو یدگاند

شاعرانه،  اصطلاح بهو  یهنر های یدستکارقسم  ینا یطۀمؤثر باشد. ح یاردوره بس ینا یشناس سبک های یبررس

؛ شود ینم یپارس یاتشاعران پرمخاطب زبان و ادب یگرحافظ و د یام،خ ی،فردوس مانند یشاعران  بهتنها محدود 

اضلاع  کم دستآغاز و  یو عصر همو شاعران  یآن با شعر رودک ین، ضلع نخستمتون  بهمنتقدانه  یبلکه با نگاه

 .یابد مینهم ادامه  ۀشاعران سد یآن تا برخ یگرد

کاتبان  یلۀوس بهمجدد خود شاعران است و گاه  های یرایشوگاه محصول  یهنر های یدستکارقسم  ینا

 یم،که اطلاع دار جاآننمونه تا  برای؛ است  شده یخط  های یواندوارد  یرهغ و یخط  یها نسخه، مالکان ذوق خوش

 به یا تازه های یتظرفآثار خود، مجددا  در آن دست برده و  یۀاول یرو حافظ پس از تحر 5 یخاقان یرنظ یشاعران

در  یان،گذشت سال یط یسنف یها نسخهمالکان  یروند را غالبا  کاتبان و گاه ینهم  به یه. شباند افزودهخود  اشعار 

صاحب اثر  یراستۀو کم دست یا یلصورت اص یصاست، تشخ یدیمهم و کل چهآن جانیااما در  ؛اند گرفته یشپ

شاعر،  یسبک های یژگیودر انتخاب ضبط متناسب با  اومصحح و نقش  یفۀوظ ینبنابرا ؛یگراست نه اشخاص د

 .است  کنندهیینتع یارپژوهشگران بس یمخاطبان مهم و برا یبرا

 

 یشعر رودک یسبک های یژگیو یبه برخ ینگاهـ 6

 یست؛ن یتب یک ،بلاغی منابع در رودکی به منسوب یتب دو که شد پرداخته موضوع این بهبخش از مقاله  ینتا ا

 یرودک یوانحان دمصح  یرو سا یسینف است هموجب شد یاتاب ینچگونه ساختار مشابه ا که شد بیان ینچنهم

نخست را اشتباه دانسته و به  یتب او شد؛نقد  بهار الشعرا ملک نظر یز. پس از آن نبدانند یتب یکرا  یتدو ب ینا

اصالت  ییدو تأ ایشان توضیحات نقد ادامۀ در. است هداد یحترج البلاغه ترجمانرا به  المعجم یتب یلدل ینهم
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و با  شود می مطرح یرودک ممسل  یها سروده یشناخت سبک های یژگیودوم،  یتاز ب آن استقلال ونخست  بیت

 .رسد میموضوع به اثبات  ینا ،اوبارز اشعار  های یژگیوتوجه به 

 آسان ی خوب و معن لفظ  1ـ6

 خود قول به یاشعر و  ی، سادگیشعر رودک ویژه بهو  یبارز شعر سبک خراسان های یژگیواز  یکی یکل طور به

 است. (508: 1341 یسی،)نف «آسان معنی به هم و خوب همه لفظ» شاعر

از  یبرخ یدتمج یحت داشتند؛توجه  یاربس اودو قرن بعد از  یکیتا  یدر شعر رودک یژهسبک و یناشاعران به 

 کهنیابا وجود  یرز ۀمثال در نمون برای ؛است  داشته همراه  به، اند بوده یزخود ن ۀرا که سرآمد سخنوران زمان هاآن

 ( را در بر داشته است:.ق 521. )م یمعز یژۀو یدساده است، تمج یاربس یکلام رودک

 رارا  ییاســت مــر رودکـ ـ اســت مــر رودکـ ـ   نغــزنغــز  بیــتبیــت  یکــییکــی

 

 ــ    ــزاوار آنـ ــو سـ ــان تـ ــدر جهـ ــه انـ  ــ  کـ ــزاوار آنـ ــو سـ ــان تـ ــدر جهـ ــه انـ  ییکـ

 نــدارینــداری  تــوتــو  کــانکــان  چیزیســتچیزیســت  یــبیــبنــه جــز عنــه جــز ع»» 

 

 

ــدانی  تــوتــو  کــانکــان  چیزیســتچیزیســت  یــبیــبنــه جــز غنــه جــز غ  ــدانین  ««ن

 (698: 1318 ی،)معز   

و « وضوح»برخاسته از عنصر  منظور، یتدر ب یمعن« یآسان»لفظ و « یخوب» یۀما جان ،مشهود است کهچنان

 .است  گرفتهخود  یطرۀرا در س یتاست که از آغاز تا انجام ب« تکرار»

 یتکرار در شعر رودک 2ـ6

و  یشاعر، فارغ از سادگ یناست. در شعر ا« تکرار» یبارز شعر رودک های ویژگیاز  یکی ،که اشاره شد گونههمان

 یر،ز یتنمونه در ب برای؛ شود یمتکرار  ینا در مصراع اول و دوم ع یعبارت یاواج، واژه  اوقات یاریدر بس ی،پختگ

 :کند یم ییدر سطح دو واژه خودنما ویژگی ینا

 پشـیز پشـیز   نبهـره نبهـره   بـر بـر   یـاقوت یـاقوت گـوهر و  گـوهر و  چه فضل چه فضل   ابوالفضل بر همه ملکانابوالفضل بر همه ملکان  یریرمم  چه فضلچه فضل

 (503: 1341 یسی،)نف   

 یراز یسو شمس ق یکه معز یادشده ۀتکرار غالب کلمات دو مصراع را فراگرفته است. در دو نمون یزن یگاه

 .شود یم ها واژه، تکرار شامل اغلب اند گذاشته یادگار  بهما  یآن را برا

محاکات است. مقصود از محاکات،  ی،شعر رودک»است که  ینا یشعر رودک ۀدربار یگفتن یها نکتهاز  یکی

 یاست. شاعر برا یرامونپ یطو مح یعتطب ینیبلکه بازآفر ؛صرف یدالبته نه تقل یعت،از طب یدهمان تقل

 (.22: 1388 )فلاح، «یردگ می کار به را... و مجاز استعاره، تشبیه، مانند بلاغی یداتکلام خود تمه یزیانگ یالخ

خل در هر دو مصرع، م « نماند یتا آدم»تکرار  یزنماند شجاع...( ن یتا آدم یبکشت یهم) منظور یتدر ب

 ی،رودک یزبان برا» .است یدهاست که شاعر هوشمندانه آن را برگز یزبان یدیتمه یو حت یستفصاحت کلام ن

 یشخو یزبان یهایتظرفو ها ظرافت ۀاست. شاعر بر هم یمختلف جمال هنر یمحل ظهور و بروز شگردها

 شدن روشن قصد  به یزدر کلام و ن« تکرار»عنصر  یگاهو جا یتاهم یینتب رایباکنون  (؛26 )همان: «است آگاه

 .شود می پرداختهبدان مجزا و البته موجز  شکل به مطلب،

 آن یو فراز و فرودها« تکرار» 1ـ2ـ6

 یبا و تقر بدیعی یع( و گاه در صنایسنت یکردشده )رو یبلاغت و مبحث اطناب بررس علم یلگاه ذ« تکرار» مبحث
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(؛ 86-84 :1388 یپور،سبزعل :رک یشترب یلتفص ی)برا( یدجد یکردبدان پرداخته شده است )رو یشناسزبان علم با همسو

 نصیحت، قبول در ترغیب عفو، در ترغیب زیادت استیعاب، مخاطب، نفس در معنا تقریر و تأکید معنا، یتتثب»

است که کاربست تکرار را در مبحث  هایی یزهانگ جملهاز...« و مخاطب ارشاد و لذت قصد مخاطب، شأن به اشاره

تکرار و مقصود از آن  یۀآرا یفدر تعر «یبهقتابن» (؛13: 1395 یان،از ملازاده و رحمان یصتلخ به)نقل  کند یم یهاطناب توج

جلب  یا یدتأک یبار، برا یکاز  یشسبک ب یکلفظ در  یادر اصطلاح منظور از تکرار، ذکر کلمه : »نویسد یم

عکس، جمع و  مانند یعیبد های یهآرارا رکن  «یهآرا» ینا او؛ «لذت است یا یمتعظ یاوحشت  یجادا یاتوجه 

 (.11 )همان: خواند یمو رد صدر بر عجز  یقتفر

 ینتر کوچکاز  یتشفعال ۀدارد و حوز ی، انواعاست آمده یو صناعات شعر یبلاغ متونتکرار چنانکه در 

 یشعر های مستقل در نوسان است؛ تکرار در قالب ۀجمل یعنیواحد سخن،  ینتر بزرگواج تا  یعنیواحد سخن، 

داشته  یشعر و ادب فارس ۀدر عرص یانکارناشدن یمختلف و با اغراض متفاوت حضور یها سبکگوناگون، در 

 ینشدن اروشن ی؛ برادان کردهدوگانه و دور از هم درباب آن ارائه  یکردیناقدان سخن رو یان،م یناست. در ا

 :خوانیم یمرا  یتدو ب ینا یگربار د یک معنی،

 رارا  ییاســت مــر رودکـ ـ اســت مــر رودکـ ـ   نغــزنغــز  بیــتبیــت  یکــییکــی

 

 ــ    ــزاوار آنـ ــو سـ ــان تـ ــدر جهـ ــه انـ  ــ  کـ ــزاوار آنـ ــو سـ ــان تـ ــدر جهـ ــه انـ  ییکـ

 نــدارینــداری  تــوتــو  کــانکــان  چیزیســتچیزیســت  یــبیــبنــه جــز عنــه جــز ع»» 

 

ــدانی  تــوتــو  کــانکــان  چیزیســتچیزیســت  یــبیــبنــه جــز غنــه جــز غ  ــدانین  ««ن

  

 

 (698: 1318 ی،)معز 

شاعران در  یبرخو  زند یم، موج است خوانده« نغز یتب یکی»آن را  یکه معز یرودک یتتکرار لفظ در ب

و  یادوار شعر فارس ۀهم در آن یو کارکردها 6 «تکرار ۀهنرساز. »اند کردهاستقبال  یتب ینهم از یزبعد ن یها دوره

است  یسبک خراسان ۀبرجست یها شاخصهاز  ویژگی یناما ااست؛  نظر بودهمد آن همواره  گون گونه یها سبکدر 

و  ینوع نگرش، سادگ ین؛ در تقابل با ارود یمبه شمار  یرودک یشعر های یژگیواز  یکیتکرار  ینو اساسا  ا

مثال، شمس  برای؛ اند کرده« نقل»و آن را  استهمراه بوده  یگردر ارکان دو مصرع، با نقد شاعران د ها واژهتکرار 

 یا یرا معن یچون شاعر اند گفته یو ارباب معان»است:  دانسته «یکرک»را  یشعر رودک یژگیو ینا یراز یسق

 به و یردگفرا معنی همان دیگری و کند ادا یکرک یناخوش پوشاند و به لفظ یدست دهد و آن را کسوت عبارت

 الس بق ، فضل  للاو ل  و شود او ملک معنی آن و گردد اولی بدان او آرد بیرون پسندیده عبارتی و خوش لفظی

 :است گفته رودکی چنانک

 ییییبــــــا صــــــدهزار مــــــردم تنهــــــابــــــا صــــــدهزار مــــــردم تنهــــــا

 

 ییییصـــــدهزار مـــــردم تنهـــــا  صـــــدهزار مـــــردم تنهـــــا    ییبـــــبـــــ 

 یجا به ییو گو یاریصدهزار مردم تو بس یو ب یشان،ا یانبه هنر و دانش در م یبا صدهزار مردم تو فرد یعنی 

 ازو برده است و گفته: یو عنصر ؛است یکاما عبارتش رک ؛یکوستن یا یو اگرچه معن یصدهزار مردم

 اگرچــه تنهــا باشــد همــه جهــان بــا اوســتاگرچــه تنهــا باشــد همــه جهــان بــا اوســت

 

ــا او باشــد همــه جهــان تنهاســت  ــا او باشــد همــه جهــان تنهاســتوگرچــه ب  وگرچــه ب

 ینو با وجازت آن. پس ا است یرودک یتاز ب تر عذبو  یکوترکرده است، ن یاگرچه در آن بسط یعنصر یتبو  

 (.469-468: 1388 ی،)راز« را فضل سبق ماند یشد و رودک یملک عنصر یمعن

 یادب ۀمتأثر از تفکر حاکم بر جامع ی،از سادگ یزدر پره یسشمس ق مانند یمنتقدان یدگاهد رسد یم نظر  به
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به  یکه در شعر، از سبک عراق یاسلوب ؛بوده باشد یپرداز لفظو  ییآرا سخنبر  یدتأک یعنی، هاآنروزگار 

از  ی. برخانجامد یم وصاف یختاربه  دمنه و یلهکلو در نثر، از  یدر سبک هند ییو دشوارگو یساز مضمون

بعد از اسلام،  یفارس یمتون ادب به یعرب« نامأنوس و نالازم»ورود لغات  یها علتاز  یکی»پژوهشگران معتقدند 

واژه را چندبار تکرار  یککردند  یم یو سعدانستند  می قبح را کلمات تکرار یعنی ؛است بوده تکرار از یریجلوگ

 ترکیبات و یراتو ساختن تعب یاسناد یکاربردن افعال در معانها را ذکر کنند. بهآن عربی معادل یشجابهنکنند و 

: 1388 یپور،)سبزعل «است بوده نثر در تکرار عیب به توجه معلول زیادی حد تا عربی و فارسی از مخلوط بخصوص

85.) 

 مبالغه در وصف ممدوح 3ـ6

بازمانده از  یاتکه با توجه به اب یاشعار مدح های یژگیواز  یکیاشاره شد،  یشینکه در مباحث پ طورهمان

 آن از توان یماست ـ  نیامده وجود به تردیدی تاکنون منابع قدمت اعتبار به هاآن انتساب در که ابیاتیـ  یرودک

خلق، خواه مردم عامه، خواه خواص است. در  برابر در ممدوح از صفاتی یا صفت متمایزکردن گفت، سخن

 :کند یم ییکاملا  خودنما یشعر رودک ییو معنا یدر بافت ساختار یژگیدو و ینا یر،ز ۀنمون

 خذایســـتخذایســـت  خلـــقخلـــق  یجیجنمانـــذ بهـــنمانـــذ بهـــ  ییآن کـــآن کـــ

 

ــذا  ــه خـ ــو نـ ــذاتـ ــه خـ ــو نـ ــیج  یی،یی،تـ ــیجبهـ ــق  بهـ ــانی  خلـــقخلـ ــانینمـ  نمـ

ــد بخورشــ ـ   ــان دهنـ ــذن را نشـ ــد بخورشــ ـ روز شـ ــان دهنـ ــذن را نشـ  یذیذروز شـ

 

ــان   ــد نشــ ــو دهنــ ــر او را بتــ ــاز مــ ــان بــ ــد نشــ ــو دهنــ ــر او را بتــ ــاز مــ  ییبــ

ــت     ــدحت رفتس ــق مس ــاظ خل ــر الف ــرج ب ــت   هَ ــدحت رفتس ــق مس ــاظ خل ــر الف ــرج ب  هَ

 

ــا  ــایـ ــرذوَذ  یـ ــرذوَذبـ ــا  بـ ــاتـ ــروزِ  تـ ــروزِبـ ــر  بـ ــرحشـ ــو  حشـ ــوتـ ــی  تـ ــیآنـ  آنـ

 (132-131: 1386 یانی،)رادو   

)مورخ  البلاغه ترجمان فرد منحصربه یخط  ۀثبت کرده، نسخ یرودک نام  بهرا  بالا یاتکه اب یمنبع یگانه

، بالا یات. در ابرود می شمار بهشاعر  ینموجود از اشعار ا دار یختارمنبع  ترین یمیقد امروز ( است که تا .ق 507

 ینچن یزن یرز یات)و مقابله( با خلق قرار داده شده است. اب یسهدر مقا ین،ساده و دلنش یشخص ممدوح با اغراق

 :دارد ای یژگیو

 ز خــاک و ز آب و آتــش و بادنــد  ز خــاک و ز آب و آتــش و بادنــد    خلــقخلــق

 

ــنیـــنوو  ــان  ملـــکملـــک  یـ ــوهر ساسـ ــاب گـ ــاناز آفتـ ــوهر ساسـ ــاب گـ  از آفتـ

 (508: 1341 یسی،)نف   

ــدح  ــدح م ــق م ــه خل ــق هم ــه خل ــه پد  هم ــه پدرا کران ــدرا کران ــدی ــت  ی ــتاس  اس

 

ــدحت   ــدحت مـ ــ  اواومـ ــه نـ ــرا کرانـ ــه نـ ــه پا  ییرا کرانـ ــه پاو نـ ــانو نـ ــانیـ  یـ

 )همان(   

. یمصورت است که آن را برشمرد ینهم  به یزن السحر قئحداو  البلاغه ترجمانجنس اغراق موجود در ضبط 

 :است نزدیک بسیار...( یتا آدم یبکشت یهم) منظور یتدوم ب مصرع  به ییازنظر محتوا یزن یرز یتدو ب

 کـه: کوشـش او چـون؟   کـه: کوشـش او چـون؟     ییکس نشناسد هم ـکس نشناسد هم ـ

 

 ــ  ــد هم ــق ندان  ــخل ــد هم ــق ندان ــد   ییخل ــش او چن ــه بخش ــد ک ــش او چن ــه بخش  ک

 (497: همان)   

ــتر  ــت او گسـ ــتر نعمـ ــت او گسـ ــر  یدهیدهنعمـ ــربـ ــه  بـ ــههمـ ــی  همـ ــیگیتـ  گیتـ

 

ــتش نب  ــه کـــس از نعمـ ــتش نبآنچـ ــه کـــس از نعمـ ــیآنچـ ــیینـ ــان  ینـ ــانعریـ  عریـ

 (507)همان:    

 یاو را در دلاور یا کند یماز دوستان و دشمنان بسنده  یکردن ویزممدوح خود، به متما یشدر ستا یرودک یاآ



 زهرا /بلاغی منابع در یسمرقند یمنسوب به رودک بیت دو بازیابی در مصح حان عملکرد و آرا نقد «نماند شجاع آدمیتا  یبکشت یهم»
 15/ و همکاران شیراز نصیری

 

 

 ؟خواند یم یگانهو  مانند یب ی،و بخشندگ

شگرف در  یریواحد کلام در دل دو مصراع، تأث ینتر بزرگ ینا تکرار  جمله است و قطعا  یک« نماند یتا آدم»

در  یباییخلق ز یۀمادرون بلکه زبانی، شگرد و بلاغی آرایۀ یکفقط نهتکرار »شاعر دارد.  منظورمضمون  یالقا

و ستارگان،  یدو خورش؟ گردش ماه ماند می چه هستی از یم،حذف کن یتکرار را از هست یاست. اگر روز یهست

 این «بلاغی سر » وقتی (.87: 1388 یپور،)سبزعل «است یهمه محصول تکرار هستوهمهنوشدن روز، ماه، فصل و سال 

و مظاهر آن در شعر  یعتطب یگاهجا ،آنچه گفته شد بر افزون که خواهد بود یناعجازآفر یدر شعر رودک تکرار

 یتا و نها یمچشم آر یشپ «یتا آدم»را با ضبط  منظور یتب شمول جهانو مفهوم  یفزاییمبرا  و معاصران او یرودک

ممدوح در دو فعل پس از آن، کشتن و  یاپیو پ وقفه یبتلاش  یانگرب را در آغاز دو مصراع، «یهم» ءتکرار جز

 یدهنمانده و چنان بخش یعالم باق ینآدم شجاع در ا یک یکه حت یدهممدوح چنان دلاورانه جنگ ؛یمبدان، بخشیدن

 !شود نمی دیده یادر دن یازمندن یک یکه حت است

رواج داشته  یزشاعران عرب ن یان...(، در مآدمی تا بکشتی همی) منظور یتموجود در ب یراست تعب گفتنی

 :یدابوتمام در مدح گو» مثلا  ؛است

ــول حتــ ـ ــول حتــ ـفنـ ــم   ییفنـ ــم لـ ــدلـ ــدیجـ ــن  یجـ ــنمـ ــه  مـ ــهبنیلـ  بنیلـ

 

 ــ  ــارب حت  ــو ح ــارب حت ــم   ییو ح ــم ل ــدل ــدیج ــن  یج ــنم ــه  م ــهیحارب  ««یحارب

 (426: 1349 یفی،)عف   

 نیابی را کسی که هنگام آن تا کن مبارزه و ببخشی او به که یابیرا ن یببخش تا آن هنگام که کس: یتب ۀترجم

 .کنی مبارزه او با که

ضبط وارد  ینبه ا یسی؛ انتقاد بهار و نفاست و هم مستند به منابع کهن داردنخست، هم اصالت  یتپس ب

. حالا با توجه به دارد کامل مطابقت رودکی ممسل  یها سرودهبا  یشناس سبک های ویژگیازنظر  یتب یناو  یستن

 خواهیم سخن مستقلا  دوم بیت دربارۀ بعد، بخش در ؟شود یمدوم چه  یتب یفنخست، تکل یتاصالت ب ییدتأ

 .گفت

 

 دوم بیت بررسیـ 7

نشان  لهئمس همیناست.  زبان یپارسشاعران  یانپ رسابقه در م یضبط المعجمضبط  ،شداشاره  تریشکه پ گونههمان

 ها سرودهدوم در  یتبا ب مضمون همکه  یاتیاز اب یمستقل است. برخ یتیاول، ب یتدوم همانند ب یتکه ب دهد یم

 است: ینآمده چن غیرهشاعران خراسان و 

 ز توسـت هـلاک  ز توسـت هـلاک    عدوعدوز توست توانگر ز توست توانگر   ییولول

 

ــ  ــه مردم ــچ ــه مردم ــه دار  ییچ ــو ک ــه دارت ــو ک ــاصــناعت درصــناعت در  ییت ــای  ی

 (35: 1318 ی،)معز    

 ـآورد جودش آورد جودش   ـول  وجـود وجـود   ییرا از عـدم سـو  را از عـدم سـو    ییول

 

 ـ   ـافگند ت  را از وجـود انـدر عـدم   را از وجـود انـدر عـدم     عـدو عـدو   یغشیغشافگند ت

 (479)همان:    

ــ ــولــ ــزدرا امــــل خرا امــــل خ  ییولــ ــزدیــ  از کــــفد رادشاز کــــفد رادش  یــ

 

ــدو  ــدوعــ ــل خ  عــ ــل خرا اجــ ــزدرا اجــ ــزدیــ ــردانشاز تاز ت  یــ ــردانشیــ  یــ

 (168: 1363 ی،بلخ ی)عنصر   
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 رارا  ییولـــولـــو و   ییآتشـــآتشـــ  یـــ یـــ را بـــه ترا بـــه ت  عـــدوعـــدو

 

ــ  ــب ــخن آب ح   ههب ــت و س ــخن آب ح دس ــت و س ــواندس ــوانی ــوثر  وو  ی ــوثرک  ک

 

 

 (149: 1380 یستانی،س ی)فرخ  

ــا ــاای ــههمهم  ای ــهیش ــ  یش ــول ــ  ییول ــرا ب ــان  ههرا ب ــفد ج ــانک ــفد ج ــرور  ک ــرورپ  پ

 

ــا  ــاای ــههمهم  ای ــهیش ــدو  یش ــدوع ــه ت  ع ــه ترا ب ــ را ب ــ ی ــان  ی ــانج ــردازج ــردازپ  پ

 (183: 1362 یزی،)قطران تبر   

 ــ ــکه کشــت ته  ــز بس ــکه کشــت ته ــدا   ییز بس ــالم از اع ــرد ع ــدا ک ــالم از اع ــرد ع  ک

 

 77 زوارزوار  ازاز  یتـــییتـــیکـــرد گکـــرد گ  ییز بســـکه داد تهـــز بســـکه داد تهـــ 

 (33: 1331 یت،)هدا   

 یدهد نفرین و دعا قالب در و یگرد یشکلبه« دشمن»و « دوست» یانتقابل م یزن یرودک یها سرودهاز  یکیدر 

 :شود یم

ــامون  ــو هـ ــامون چـ ــو هـ ــمنانتچـ ــمنانتدشـ ــد  دشـ ــت بادنـ ــدپسـ ــت بادنـ  پسـ

 

 والا همـــه ســـالوالا همـــه ســـال  دوســـتاندوســـتانچـــو گـــردون چـــو گـــردون  

 (525: 1341 یسی،)نف   

 شاعران بین در جیرا مضامین از یکی مضمون این که است نآ بیانگرو شواهد  دارداصالت  یزن یتب ینپس ا

، است آمده یمنبع به نام رودک یکتنها در  یتب ینکه ا جاآناز  ی،لازم علم یاطاحت رببنااما  است؛ بوده خراسان

 .شود می مطرح بیت این ۀدربار احتمال نچندی بعد، بخش در. دانستمتعلق  ودکیآن را به ر یکسره توان ینم

 

 دوم بیت سرنوشتدرباب  احتمالاتیـ 8

 یا گونه به یتوضع ،دوم بیت ۀدربار اما ؛آورده شود یرودک یها سروده وجز باید «...یتا آدم یبکشت یهم» یتب

نقل قول  ،تا در عدو...( یبکشت یهم) یتب ینتنها منبع موثق ا فعلا که  جاآن. از استنخست  یتب بامتفاوت 

 رودکی نام به بیت انتساب صالتصراحت به ا بهو  یمکن رهارا  یعلم یاطجانب احت یمتوان ینماست،  یسشمس ق

وسواس  یلدل ینهم به ؛اندک است یاربس یشگام،شاعران پ یگرو د یمانده از رودک یبرجا یها سروده. بدهیم یرأ

 .ستروا و جا هب آن، بارۀدر یعلم

را  یادشدهاست که ضبط  ین، ارسد یمما  ذهن  به المعجمکه در برخورد با ضبط  احتمالی ترین یقوو  نخستین

 «ابداع» مبحث در یانیگونه فرض کرد که رادوینا توان یم یهتوج ینبا ا. بدانیم دیگر قصیدۀ یک در رودکی از یتیب

و هر دو  استمراجعه کرده  یاز رودک یگرد ای یدهقصبه  «اغراق» مبحث در رازی قیس شمس و قصیده یک به

 .اند یدهبرگزمجز ا را  یاتیاب

 یاکاتب  یداست. شا یکاتبان و مالکان نسخ خط  یدستکار یۀمطرح کرد، فرض توان یمکه  ای یهفرض یندوم

و آن را مطابق  است یدهد دور  بهرا از فصاحت و بلاغت  «یتا آدم»تکرار  ی،رودک یتمالک هنگام برخورد با ب

 اصلاح کرده باشد. نعرااش سایر دیوان در یجرا یمضمون

خود در  یراز یسامکان وجود دارد که شمس ق یناست. از نظر ما ا المعجم مؤلف به مربوط فرض ینسوم

با وجود  یزن یرودک یتاز ب یگرد ۀنمون یک. در باشدکرده  تر یهنرو آن را است دست برده  یرودک یتب ینا

 ،«استدراک» بخش در یانیرادو. ضبط کرده است« خواجه»صورت به آن را اودر منابع،  «یرم» ۀتواتر ضبط واژ

 ضبط کرده است: گونهنیاو  یرا به نام رودک یرز یتب

 بمانـــذ بجهـــانبمانـــذ بجهـــان  یینخـــواهم کـــنخـــواهم کـــ  یـــریـــراثـــر ماثـــر م

 

ــرمم  ــری ــواهم  ی ــواهمخ ــی  خ ــیک ــوذ  ک ــوذب ــده  ب ــدهمان ــرا  بجــایبجــای  مان ــرااث  اث
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 (94: 1949 یانی،)رادو  

 
 (228: )همان

 یتب ینا السحر حدائقاما در  ؛است  آوردهآن را  یزن یسیآمده که نف یگرد یبا ضبط السحر حدائقدر  یتب ینهم

 :است  شدهبدون نام شاعر ضبط 

 بمانـــذ بجهـــانبمانـــذ بجهـــان  یینخـــواهم کـــنخـــواهم کـــ  یـــریـــراثـــر ماثـــر م

 

ــرمم  ــری ــواهم  ی ــواهمخ ــی  خ ــیک ــذ  ک ــذبمان ــان  بمان ــانبجه ــرا  دردر  بجه ــرااث  اث

 (80: 1362 وطواط، یدالدین)رش   

 
 (58 مجلس، برگ ۀکتابخان یخط ۀ، نسخالسحر حدائق)

 :است شده نقل شاعر نام بدون یرصورت زبه یتب المعجمدر 

ــر  ــر اث ــهاث ــهخواج  ــ  خواج ــواهم ک  ــنخ ــواهم ک ــان   یینخ ــد بجه ــان بمان ــد بجه  بمان

 

 اابمانـد بجهـان در اثــر  بمانـد بجهـان در اثــر    ییخـواهم ک ــخـواهم ک ــ  خواجـه خواجـه  

 (315: 1388 ی،)راز   

 یرودک یتاستقبال شاعران از ب یا« نقل»قائل بود،  المعجمسرنوشت ضبط  یبرا توان یمکه  یفرض ینچهارم

چشم  یشمضمون را پ یک هاآن ۀهم دهد یمکه نشان  یمشاعران نقل کرد یگررا از د یاتیاب یناز ا یشاست. پ

 باشد. یگرد یاز شاعر یزن یتب ینکه ا یستن یدو بع اند داشته

 استآورده  یاز رودک را یاتیاب (نقل المام، سلخ،)انتحال،  شعری سرقات مبحث در خود رازی یسشمس ق

: 1388 ی،راز :)رک اند داشته توجه آنها به یقیو دق یعنصر ی،بوشکور، بوطاهر خسروان مانند یگردشاعران که 

 ی،تاکو  یمحمود :)رک «یمختلف ادب فارس یهادر سبک یاستقبال از قطعه رودک» ۀدر مقال ینچنهم (.464-468

 یتب یۀوزن و قاف به یمختلف شعر یها در سبک یشاعران متعددکه  اند دادهنشان  یسندگاننو (،147-160: 1394

 :اند داشته، توجه است کرده ینخود تضم یدۀآن را در قص یکه معز ،رودکی از زیر

ــه جــز ع ــه جــز عن ــدار  یزیســتیزیســتچچ  یــبیــبن ــدارکــان تــو ن  ییکــان تــو ن

 

 

ــه جــز غ  ــه جــز غن ــبن ــبی ــان  چیزیســتچیزیســت  ی ــانک ــو  ک ــوت ــدانی  ت ــدانین  ن

فراتر نهاده و در استقبال  یهخود را از حدود وزن و قاف یپا ی،و عبدالواسع جبل یستانیس یفرخ کهنیا تر جالب 

 :اند کردهتوجه  یژهو طور به یبه الفاظ و معان یرودک یتاز ب

 :یستانیس یفرخ

ــر چ ــر چز فضــل و هن ــان  یســتیســتز فضــل و هن ــانک ــو  ک ــوت ــداری  ت ــدارین  ن

 

 نــدانینــدانی  تــوتــو  کــانکــان  یســتیســتز علــم و ادب چز علــم و ادب چ 

 (150)همان:    

 :یعبدالواسع جبل

ــه جــز ع ــه جــز عن ــداری  تــوتــو  کــانکــان  چیزیســتچیزیســت  یــبیــبن ــدارین  ن

 

ــه جــز غ  ــه جــز غن ــبن ــبی ــدان   یســتیســتعلمعلم  ی ــو ن ــان ت ــدان ک ــو ن ــان ت  ییک

 (153)همان:    
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 گیری یجهنت ـ9

 از زمانه حواد  در شاعر این های سروده از بسیاری بخش. است قمری هجری چهارم ۀسد ۀپرآواز شاعر رودکی

 ؛است پ رارزش کاری اشتباهات، از بازمانده ابیات پیراستن و بازیابی امروزه سبب همین به و است رفته بین

 .کرد خواهد شایانی کمک فارسی ادبیات و زبان بنای استواری و ش کوه به آن، به پرداختن همچنین

 طور به رودکی شعر دیوان مختلف تصحیحات در رودکی به منسوب های سروده از بیت یک پژوهش این در

 با بیت این ،منبع ترین قدیمی در. است آمده بلاغی منابع در متفاوت صورت دو با بیت این. شد سیبرر مفصل

 مانند ،دیگر منابع در .است آمده «فقیر نماند آدمی تا بکشتی همی/ شجاع نماند آدمی تا بکشتی  همی» ضبط

 ؛است شده ضبط مکررا  جزئی، اختلافاتی با یا صورت همین به بیت این نیز غیره و الصنایع بدایع ،السحر قئحدا

 ،اند کرده ضبط را آن رودکی شعر های دیوان و است آمده المعجم در تنها که بیت این به شبیه دیگری بیت اما

 .«فقیر نماند ولی در تا بکشتی همی/ شجاع نماند عدو در تا بکشتی همی: »است چنین

 :آمد دست به مهم نتایج  این بیت، دو این لمفص  بررسی از پس پژوهش این در

 با هم به شبیه بیت دو بلکه نیست؛ متفاوت صورت دو با بیت یک ابیات این حان،مصح  نظر برخلاف (الف

 دیگر بیت از متفاوتی ضبط را ابیات از یکی توان نمی شناختی متن دلایل ربناب و است متفاوت پرداخت دو

 .دانست

 مسل م اشعار شناسی سبک های ویژگی با مطابق و اصیل درست، بیتی حان،مصح  نظر برخلاف نخست بیت (ب

 بدون رودکی های سروده وجز آن آوردن و نادرست رودکی شعر های دیوان همۀ از آن حذف پس. است رودکی

 .است ایراد

 قصاید میان در مشترک مونمض یک بیت  این مضمون است؛ اول بیت از مستقل بیتی دوم بیت (ج

 .است آن از پس و خراسانی سبک شاعران از مانده برجای

 این با کرد؛ نقل رودکی پراکندۀ ابیات بخش در نخست بیت از مستقل بیتی عنوانبه توان می را دوم بیت (د

 احتمالات این ازجملۀ. شود گرفته نظر در باید آن برای نیز دیگری احتمالات نخست، بیت بهنسبت که تفاوت

 سندی یافتن تا اما است؛ غیره و رودکی به بیت نادرست انتساب یا و شاعران استقبال کاتبان، یا مؤلف تصرفات

 .چربد می احتمالات دیگر بر باشد، رودکی از بیت کهنای احتمال ،دیگر شاعری به آن انتساب بر مبنی قطعی

 

 نوشت پی
و  یرازش یرینص :رک یمنسوب به رودک ۀاشعار تاز یابیو باز یحتصح دربارۀ یشتراطلاع ب یبرا ینهمچن .1

 .3-2: 1397 همکاران،

. است منسوب منطقی به که آمده بیتی بلاغی منابع در بیت این از پس زیرا ؛است اشتباه کاملا  انتساب این .2

 .است کرده ضبط اشتباه را شاعر نام و شده باصره خطای دچار او خود یا هدایت شدۀ هاستفاد نسخۀ کاتب احتمالا 

 خوشنویسی ملاحظات سبب به ظاهرا  که شده ضبط «کشتی به» صورتبه «بکشتی» سردشتی، کریمیان چاپ در .3

 .است
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 به چه و خوشی به چه بود سخره و بیگار: »است آورده «مجرگ» واژۀ تعریف در پنجاب نسخۀ فرس لغت .4

 .«ناخوشی

 و شاعران چندگانۀ تحریرهای دربارۀ بیشتر تفصیل برای همچنین ؛چهل: 1387 شروانی، خاقانی نک: باره این در .5

 .48: 1390 جهانبخش،: کر خویش آثار بر لفانمؤ

 .است «البلاغهنهج در آن معنایی هایدلالت و تکرار هنرسازۀ» مقالۀ عنوان از برگرفته اصطلاح، این .6

 .است کرده نقل تبریزی قطران نام به ،البلاغه مدارج در را بیت این هدایت .7

 

 منابع
 اشرف علی و مجتبایی اللهفتح تصحیح ،«دری لغت» فرس لغت(. 1365) احمد بن یعلابومنصور  ی،طوس یاسد .1

 .خوارزمی: تهران صادقی،

 یجهخد یمطلق، با همکار یجلال خالق یرایشبراساس پ ،یفردوس ۀشاهنام یاب یتب(. 1393) یعل ایمانی، .2

 .یبزرگ اسلام المعارفةیرتهران: مرکز دا ی،خسرو

 .404-401، 19 ۀ، شماریغما، «البلاغهترجمان»(. 1328) یالشعرا(، محمدتقملکبهار ) .3

 د. ـ53 ۀ(، شمارکا یب) دانشگاه تهران، یمرکز ۀکتابخان یخط  ۀنسخ[(. 11]احتمالا  قرن  تا یب) یج نگ خط  .4

 .یسا، تهران: در نوچنگ برگرفت و نواخت یرودک(. 1394) جعفری یدیجن .5

 چاپ سوم. ،مکتوب یرا ، تهران: ممتون یحتصح یراهنما(. 1390) یاجهانبخش، جو .6

، قلعه آقکوشش علی صفری به(، الغرایب ختم) العراقینتحفة(. 1387) یمابراه ینالد افضل ی،شروان یخاقان .7

 .مکتوب یرا تهران: م

، یو ادب یدستور یها نکته یدشوار و برخ های یتبو شرح  ها واژه ی: با معنیرودک(. 1394) یل، خلرهبر یبخط .8
 وپنجم.یستچاپ ب ،یشاهعل یتهران: صف

 .تهران دانشگاه: تهران ،نامهلغت(. 1378) اکبرعلی دهخدا، .9

 یبه انضمام فرهنگ بسامد یانی،محم د بن عمر الر ادو یف)تصن البلاغه ترجمان(. 1386) بن عمر محمد یانی،رادو .10

 .دژنپشت: اصفهان یعت،اهتمام محمدجواد شربه(، البلاغه ترجمان

 خروس. یمابراه خانه چاپ :استانبول آتش، احمد یح، تصحالبلاغه ترجمان(. 1949) ــــــــــــــــــــــــ .11

 عبدالوهاب بن محمد یحتصحبه، العجم اشعار یرمعائ یالمعجم ف(. 1314) یسمحمد بن ق ینالد شمس ی،راز .12

 مجلس. ۀمطبع تهران، رضوی، مدرس ثانوی تصحیح قزوینی،

 بن عبدالوهاب محمد یحبه تصح ،اشعارالعجم ییرمعا یالمعجم ف(. 1388) ـــــــــــــــــــــــــــــــــ .13

 تهران: علم. یسا،شم یروسمجدد س یحو تصح یمجدد مدرس رضو یحو تصح ینیقزو

مجلس،  ۀکتابخان یخط ۀ، نسخعجم اشعار یرمعائ یالمعجم ف(. ق 981) ـــــــــــــــــــــــــــــــــ .14

 .13372 ۀشمار

 ماه کتاب ،«بدیع کتب در فارسی شواهد بازآوری»(. 1388) محمدرضا دسی  ،الرسول ابن ؛سینا یعل ،مند رخشنده .15

 .57-36، 29 شمارۀ ،ادبیات

 پیرامون تاجیک پژوهشگران مقالات مجموعه ،«پرنیان بیت یک رودکی، صحیح شعر(. »1396رستم، قادر ) .16



 1400 بهار( 49، )پیاپی 1، شمارۀ سیزدهمسال   ، دورۀ جدید،پنجاه و هشتم سال  شناسی ادب فارسی، متن نشریه علمی/ 20

 

 

 .اکو فرهنگی مؤسسه: تهران ،اف خواجه منصور شاه برگردان و تهیه ،رودکی آثار و احوال

 ۀمجلس، شمار ۀکتابخان یخط ۀ، نسخالسحر حدائق(. ق 740) محمد یوطواط، ابوحامد محمد بن اب یدالدینرش .17

3432. 

 ۀشمارمجلس،  ۀکتابخان یخط ۀ، نسخالسحر حدائق(. ق 870) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ .18

13675. 

 نائینی عباس خط به ی،، چاپ سنگالسحر حدائق(. ق 1321) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ .19

 .یاصغر باسمچ یعل یرزام یجاهجا[: مطبعه عال یب]

 کتابخانۀ: تهران ،الشعر دقایق فی السحر  حدائق (.1362) ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ .20

 .سنائی کتابخانۀ و طهوری

 ، تهران: توس.پژوه دانشمنوچهر  یح، شرح و توضرودکی یواند(. 1374) بن محمد رودکی، جعفر .21

و شرح جعفر شعار،  یح(، پژوهش تصحیح)با شرح و توض رودکی شعر یواند(. 1378) ــــــــــــــــــــــ .22

 تهران: قطره.

نصراالله امامی، تهران:  یحو توض یرایشو ،یح، تصحرودکی اشعار یواند(. 1386) ــــــــــــــــــــــ .23

 مؤسسـه تحقیقـات و توسعۀ علوم انسانی.

با  یانتقاد ی، متن علمرودکی محم د بن جعفر ابوعبدالله اشعار یواند(. الف 1387) ــــــــــــــــــــــ .24

 .یکیتاجـ  ی، دوشنبه: پژوهشگاه فرهنگ فارسزاده یهادکوشش و اهتمام رسول 

، یرزام شاه منصور شاه ۀترجم رستم، قادر تشریح و یح، تصحرودکی یواند(. ب 1387) ــــــــــــــــــــــ .25

 اکو. یتهران: مؤسسه فرهنگ

 یادتهران: بن ی،سردشت یمیاننادر کر ۀمقابل و یح، تصحرودکی اشعار یواند(. 1388) ــــــــــــــــــــــ .26

 .یرودک یهنر یفرهنگ

 آدم ابن عبدالرحمان ابن حکیم ابن محمد ابن جعفر ابوعبدالله یواند(. الف 1391) ــــــــــــــــــــــ .27
، یرزام شاه منصور شاهنظر صفر عبدالله، برگردان  یرقادر رستم، ز یو حواش یشگفتارپ یح،تصح یه،، تهسمرقندی رودکی

 اکو. یتهران: مؤسسه فرهنگ

: تهران احمدنژاد، کامل(، اشعار تحلیل و نقد و یح)با توض رودکی یواند(. ب 1391) ــــــــــــــــــــــ .28

 .آمه کتاب

(، او آثار و احوال شرح و امروز تا آمدهدست به یتب 1098) رودکی یواند(. 1396) ــــــــــــــــــــــ .29

 .سومچاپ  ،دوستان: تهران منصور، جهانگیر تصحیح

 نشریه ،فارسی ادب و زبان ،«آن بازنگری لزوم و اهمیت ی،تکرار بلاغ»(. 1388) جهاندوست یپور،سبزعل .30

 .104-81، 211 شمارۀ تبریز، دانشگاه انسانی علوم و ادبیات دانشکده

 .چشمه: تهران یافته،، همراه با اشعار نورودکی ینبهتر(. 1390) یسپانلو، محمدعل .31

 .238-230، 76 شمارۀ ،دانش نشـر ،«یرودکـ ۀٔاشـعار تـاز»(. 1372) اشـرف یعل ی،صادقـ .32

 ،«یسمرقند یاز رودک یتیو گزارش ب یلنقد، تحل ی؛مرد، م یا یمردم»(. 1392) حسن یدری،ح ؛علی ی،صباغ .33

 .32-21، 2 ۀ، شماریادب فارس یشناس متن

 ۀکتابخان یخط  ۀ، نسخالصنایع یعبدا(. ق 935) حسینی محمود بن عطاءالله ینالد د برهانسی  یشابوری،ن ییعطا .34



 زهرا /بلاغی منابع در یسمرقند یمنسوب به رودک بیت دو بازیابی در مصح حان عملکرد و آرا نقد «نماند شجاع آدمیتا  یبکشت یهم»
 21/ و همکاران شیراز نصیری

 

 

 .9804 ۀمجلس، شمار

 .429-405، 22 ۀ، شماریادب یجستارها، «زردشت یامبرپ ینآفر»(. 1349) رحیم یفی،عف .35

 یرسیاقی،کوشش محمد دببه، بلخی عنصری استاد یواند(. 1363) ابوالقاسم حسن بن احمد ی،بلخ یعنصر .36

 .دومچاپ  ،سنایی کتابخانۀ انتشارات: تهران

 ،زو ار: تهران یرسیاقی،کوشش محمد دببه، سیستانی فرخی حکیم یواند(. 1380) بن جولوغ یعل یستانی،س یفرخ .37

 .ششمچاپ 

تهران: مرکز  ،ششم چهارم، پنجم و دفتر مطلق، یجلال خالق کوشش به ،شاهنامه(. 1384ابوالقاسم ) فردوسی، .38

 .یبزرگ اسلام المعارفةیردا

 .28-15، 43 ۀشمار، یادب فارس یشناس متن ،«یساختار اشعار رودک»(. 1388) یفلاح، غلامعل .39

 .122-107، 49 ۀ، شمارنامه فرهنگستان ،«یاز رودک یتچند ب یحو تصح یمعرف»(. 1392) مسعود ی،قاسم .40

 .151-148 ،ۀ، شمارنامه فرهنگستان ،«یاز رودک یتب یک یخوانش و معن»(. 1394) ــــــــــــــ .41

(، تهران: یمرحوم محمد نخجوان ۀشدیحتصح ۀنسخ ی)از رو تبریزی قطران حکیم یواند(. 1362) یزیقطران تبر .42

 ققنوس.

)مجموعه مقالات  پرنیان بیت یک ،«یاشعار استاد رودک یحتازه در تصح ینظر»(. 1396) یعل ی،خراسان یمحمد .43

 اکو. یتهران: مؤسسه فرهنگ اف خواجه منصور شاهو برگردان  یه(، تهیاحوال و آثار رودک یرامونپ یکپژوهشگران تاج

 یشناسسبک ،«یمختلف ادب فارس یدر سبکها یاستقبال از قطعه رودک»(. 1394) مهناز ی،تاک ؛مریم ی،محمود .44

 .160-147، 30 یاپیپ ۀشمارچهارم،  ۀشمارسال هشتم، )بهار ادب(،  نظم و نثر

 به متخلص نیشابوری عبدالملک بن محمد امیرالشعراء یواند(. 1318) یشابوریمحمد بن عبدالملک ن ی،معز .45

 .یهاسلام یو اهتمام عباس اقبال، تهران: کتابفروش یسع ه، بمعزی

، «البلاغهنهج یها حکمتآن در  ییمعنا یهادلالت و تکرار هنرسازه»(. 1395) فرزانه رحمانیان، ؛یحانهملازاده، ر .46

  .28-9، 4 ۀشمار، 15 ۀدور، البلاغه نهج یها پژوهش

 .16-4، 89 ۀ، شمارنشر دانش، «کدام است یامخ یلاص یاترباع»(. 1374) علی یرافضلی،م .47

: آباد یناستال)تحت نظر ی. براگینسـکی(،  یو آثار منظوم رودک یابوعبدالله رودک(. 1958) یعبدالغن یرزایف،م .48

 .تاجیکستان دولتی یاتنشر

 .لکهنو مطبع: لکهنو ی،، چاپ سنگچهار گلزار(. .ق 1230) روشن محمد بن عبدالرحمن محمد ی،نثارعل .49

 سمرقندی رودکی به منسوب و تازه یاتاب یبررس»(. 1397) دهقان، سجاد ؛نصرالله ی،امام ؛زهرا شیراز، یرینص .50
 .20-1چهارم،  ۀ، شماریادب فارس یشناس متن، «)شرح بحرالغرائب( حلیمی لغت فرهنگ در

 ادب. یتهران: شرکت کتابفروش، 3 ، جلدیاحوال و اشعار ابوعبدالله جعفر بن محم د رودک(. 1319) سعید یسی،نف .51

 چاپ دوم. ،یناس ابن ۀتهران: انتشارات کتابخان ،رودکی اشعار و احوال و زندگی یطمح(. 1341) ــــــــــــ .52

 .معرفت: یراز، شالبلاغه مدارج(. 1331) یبن محم دهاد خان یرضاقل یت،هدا .53

 ،«یهقیب یختار یدجد یحدر تصح یرودک یاتاب ینصورت نو»(. 1387) یمهد دی س یدی،س  ؛محمدجعفر یاحقی، .54

 .92-79، 2 شمارۀ ،پاژ

 


